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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA  

AVVERTENZA:  nel testo che segue CBC (EUROPE) Ltd. verrà indicata come CBC ed il committente con l’iniziale C. 
 
1. OGGETTO DELLE FORNITURE 
Le forniture comprendono solo quanto espressamente specificato nella conferma di accettazione d’ordine di CBC e sono regolate dalle presenti condizioni 
generali, salvo deroghe risultanti da esplicito accordo scritto. Ad ordinazione ricevuta, CBC avrà 10 giorni di tempo per trasmettere la relativa accettazione. 
L’esecuzione della fornitura potrà essere sospesa in caso di mutamento nelle condizioni patrimoniali del C. ai sensi e per gli effetti dell’art. 1461 del Codice 
Civile.  
 
2. PREZZI 
I prezzi si intendono stabiliti esclusivamente per ogni singola fornitura. Essi non comprendono le spese di imballo, trasporto, installazione ed ogni altra tassa o 
imposta o diritto da pagarsi a qualsiasi titolo ad Enti pubblici e/o privati. I prezzi dei prodotti di provenienza estera saranno inoltre soggetti a revisione in caso di 
variazione del rapporto di cambio. È fatta comunque salva la facoltà di CBC di ricorrere alle disposizioni dell’art. 1467 del Codice Civile. 
 
3. MODALITA’ DI PAGAMENTO 
Il pagamento della fornitura, o di parte di essa nel caso di consegne parziali, salvo diversa pattuizione scritta, dovrà essere effettuato al domicilio di CBC alla 
data della fattura, restando sempre a rischio del C. la trasmissione delle somme. Il C. non potrà in alcun modo e per alcuna ragione, neppure in caso di ritardi 
nella consegna dei prodotti o di contestazioni di qualsiasi genere, sospendere o ritardare i pagamenti alla scadenza pattuita e pertanto, dalla data di scadenza 
delle fatture, decorreranno IPSO IURE gli interessi di mora conteggiati in base alle condizioni indicate dalla direttiva 2000/35/CE, relativa alla lotta contro i 
ritardi nei pagamenti nelle transazioni commerciali, recepita con d.lgs. n. 231 del 9 ottobre 2002, pubblicato sulla Gazzetta Ufficiale n. 249 del 23 ottobre 2002.  
 
4. RISERVATO DOMINIO 
È espressamente convenuto che i prodotti oggetto della fornitura restano di proprietà di CBC sino a totale pagamento da parte del C. del prezzo pattuito. 
Qualunque atto che, all’infuori di esplicito consenso scritto di CBC, involga disposizione da parte del C. dei suddetti prodotti e qualunque di Lui comportamento 
che comunque valga a pregiudicare il diritto di rivendica, costituirà responsabile il C. nei confronti di CBC, salve le applicabili sanzioni penali. 
 
5. INADEMPIENZA DEL PAGAMENTO 
Premesso che le fatture non contestate a mezzo lettera raccomandata entro otto giorni dal loro ricevimento si intendono accettate: il ritardo del pagamento 
delle stesse, o di rate del prezzo pattuito anche riferite ad ordini evasi parzialmente o a consegne ripartite, dà a CBC la facoltà di ritenere stornato l’ordine e di 
sospenderne le successive consegne, salvo il diritto al risarcimento dei maggiori danni. Qualora nelle condizioni di pagamento fosse stato concordato il 
versamento di un anticipo all’atto dell’ordinazione, sarà facoltà di CBC non dare inizio all’esecuzione del contratto sino al ricevimento dell’anticipo stesso. 
Analogamente, sarà facoltà di CBC sospendere l’esecuzione di altre forniture che avesse eventualmente in corso con il C. 
 
6. CONSEGNA 
La data di consegna è indicativa ed il periodo di approntamento, computato in giorni lavorativi, decorre dal giorno dell’accordo su ogni particolare del contratto 
di fornitura, e non ha inizio prima del ricevimento della rata di pagamento all’ordine, quando essa sia stata pattuita. Essa si intende di diritto adeguatamente 
prolungata qualora il C. non adempia puntualmente agli obblighi contrattuali ed in particolare: 

- se il C. non adempie puntualmente ai pagamenti; 
- se il C. non fornisce in tempo utile tutti i dati necessari all’esecuzione della fornitura e non dà prontamente l’approvazione dei disegni degli schemi 

esecutivi, ove sia richiesto;  
- se il C. richiede delle varianti durante l’esecuzione dell’ordine; 
- se il C. non mette a disposizione in tempo utile gli eventuali materiali di sua fornitura; 
- se insorgono cause indipendenti dalla buona volontà e diligenza di CBC, ivi compresi comprovati ritardi di subfornitori; 
- se il ritardo nella consegna è dovuto a causa di forza maggiore (ivi compresi scioperi a carattere nazionale ed aziendale, occupazione di fabbriche, 

ecc.) ed a qualsiasi altra causa sottratta al controllo di CBC. L’evasione s’intende convenuta f.co magazzino di CBC ed eseguita all’atto della 
consegna del materiale al C. od al vettore. Qualora disposizioni del C. richiedano di posticipare la consegna, rispetto ai tempi concordati, tutti gli oneri 
relativi saranno a suo carico. 
  

7. MINIMO ORDINE 
CBC si riserva il diritto di non dare seguito e di non accettare ordini al di sotto di un valore minimo stabilito: tale valore può essere variato in qualsiasi momento 
a discrezione di CBC che ne deve dare comunicazione formale al C. 
 
8. IMBALLO, SPEDIZIONE, TRASPORTO 
CBC provvede alla più accurata esecuzione dell’imballo a seconda del tipo di prodotto ed in base alla propria esperienza: tuttavia resta esplicitamente 
esonerata da qualsiasi responsabilità relativa ad eventuali avarie che, per condizioni fortuite imprevedibili, o a Lei non note, i prodotti dovessero subire durante 
il trasporto. I prodotti, anche se venduti franco destino, viaggiano sempre per conto del C. e, anche quando trattasi di ritorno, a suo rischio e pericolo. Il C. 
dovrà dare a CBC le necessarie istruzioni per la spedizione; in difetto di ciò CBC potrà spedire con il mezzo che riterrà più conveniente, sempre però senza 
alcuna responsabilità. L’eventuale assicurazione per il trasporto dovrà essere esplicitamente richiesta dal C. e sarà effettuata a sue spese. È obbligo del C. 
effettuare, al ricevimento dei prodotti, le opportune verifiche e, in caso di avarie o di ammanchi, i necessari reclami in confronto di qualsiasi vettore prima di 
effettuare lo svincolo. Anche se il prezzo pattuito include le spese del trasporto, saranno a carico del C. le eventuali spese extra dovute ad interruzioni di servizi 
di trasporto, sosta per ingombri di stazione, aumenti di tariffe di trasporto rispetto a quelle previste, impiego di mezzi o tariffe comunque più onerosi, ecc. 
 
9. RESTITUZIONE MATERIALI 
I materiali che per qualsiasi ragione debbano essere ritornati a CBC (garanzie, riparazioni, respinti, ecc.), potranno essere spediti solo su specifica 
autorizzazione di CBC. A tale scopo CBC comunicherà al C., con il mezzo più celere, il codice di identificazione che dovrà accompagnare il reso. I materiali 
spediti a CBC dovranno essere opportunamente imballati ed i riferimenti per l’autorizzazione al reso chiaramente identificabili all’esterno dell’imballo stesso. 
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Nel caso di materiale reso per riparazione in garanzia e non, sarà cura del C. allegare una breve nota con l’indicazione del difetto riscontrato. In mancanza di 
ciò, CBC si riserva il diritto di addebitare Euro 50,00= (cinquanta Euro) quale contributo fisso per ricerca guasti. 
 
10. DATI TECNICI 
I dati tecnici indicati da CBC relativamente ai propri prodotti, devono intendersi con le tolleranze ammesse dalle norme vigenti se non diversamente stabilito. In 
ogni caso CBC si riserva il diritto di introdurre in qualunque momento nei propri prodotti le modifiche che ritenesse convenienti, senza che da parte del C. 
possano essere sollevate contestazioni al riguardo. Tutti i disegni apprestati da CBC restano di sua esclusiva proprietà e non possono essere comunicati a 
terzi ne riprodotti senza sua autorizzazione scritta; essi dovranno esserle restituiti se la fornitura non le fosse aggiudicata. 
 
11. GARANZIA 
CBC garantisce tutti i prodotti se forniti nuovi. CBC, a sua discrezione, riparerà o sostituirà ogni dispositivo difettoso per un periodo riportato nella seguente 
tabella a far data dalla consegna al cliente originale. Le parti sostituite restano di proprietà di CBC e dovranno essere rispedite a spese del cliente. 
 
 

                                                    
Dispositivi TVCC 

 
DURATA GARANZIA 

Obiettivi ed accessori 5 anni 
Telecamere GANZ serie ZC 3 anni 
Altre telecamere  1 anno 
Telecamere in scheda 120 gg. 
Custodie e relativi accessori meccanici 3 anni 
Brandeggi* 1 anno 
Illuminatori IR e relativi accessori 5 anni 
Monitori CRT* 1 anno 
Monitori LCD* 1 anno 
Apparati di commutazione segnali video e  controllo 
postazioni motorizzate  

3 anni 

Videoregistratori digitali serie ZR* 3 anni 
Videoregistratori digitali serie DIGIMASTER* 1 anno 
Sistemi di trasmissione - Telecamere IP 3 anni 

 
*Escluse parti soggette ad usura naturale quali cinescopi, cinghie, lampade, cinescopi, testine video per VCR, HDD la cui garanzia viene limitata a 120gg. 
 
Questa garanzia copre ogni dispositivo che sia stato propriamente installato ed utilizzato. Non copre danni occorsi durante il trasporto o dovuti ad alterazioni, 
incidenti, uso improprio, abusi d’utilizzo o installazioni difettose. CBC non offre ulteriori garanzie, espresse o implicite, comprese garanzie commerciali od 
idoneità. CBC non è responsabile di incidenti o danni derivati dall’utilizzo dei dispositivi. Per le riparazioni che, in dipendenza di quanto sopra dovessero essere 
eseguite presso il cliente esso dovrà, a richiesta del personale della CBC, mettere a disposizione gratuitamente gli aiuti ed i mezzi necessari. Tutte le spese 
occorrenti per le riparazioni o le sostituzioni in garanzia, ivi comprese le spese di viaggio, gli studi tecnici e la manodopera, saranno a carico del cliente. La 
garanzia di CBC cessa di aver vigore se il cliente apporta, senza autorizzazione scritta di CBC: modifiche ai prodotti, se esegue in modo diretto od indiretto 
riparazioni ai prodotti senza intervento di CBC, se non effettua i pagamenti nei termini convenuti, se i prodotti vengono installati in modo da essere 
sovraccaricati oltre i limiti specificati, se le parti di spettanza del cliente non sono eseguite a regola d’arte, se l’impianto non è provvisto degli apparecchi o delle 
protezioni necessarie per il regolare funzionamento ed il controllo dei prodotti secondo le norme vigenti. Nessun indennizzo sarà dovuto al cliente per il tempo 
in cui l’impianto non potrà funzionare a causa delle riparazioni o delle sostituzioni da apportarvi e nessuna responsabilità potrà sorgere a carico di CBC per 
eventuali sinistri o danni causati da difetti dei suoi prodotti. La durata della garanzia cessa allo scadere del termine anche quando i prodotti non siano stati per 
qualsiasi ragione messi in servizio. Decorso il termine di garanzia fissato in questo articolo, CBC sarà esonerata da qualsiasi obbligo o responsabilità derivanti 
dal contratto ed il cliente non potrà più proporre le azioni contemplate negli articoli 1490, 1495, 1497 del Codice Civile. Sono escluse dalla garanzia le parti che 
per loro natura ed il modo di impiego sono soggette ad usura continua e/o rapida. 
 
12. CONTROVERSIE 
Ogni controversia cui potesse dar luogo il contratto, anche se con cittadini stranieri o per merci fornite all’estero, è regolata dalla vigente legislazione italiana e 
deve essere portata davanti al Foro esclusivo di Monza, ciò anche in deroga a quanto dispongono gli articoli 31, 32 e 33 del Codice di Procedura Civile, non 
potendosi dal C. adire nessun’altra autorità di altro luogo, nemmeno in via di garanzia o di connessione di causa. È però riservata a CBC la facoltà, esercitando 
un’azione in qualità di attrice, di esperirla nel luogo di residenza, in Italia od all’estero, del C. e di agire davanti al Giudice competente a norma dell’art. 18 del 
Codice di Procedura Civile. 
 
13. DEROGHE 
Ogni eventuale pattuizione in deroga totale o parziale alle presenti condizioni generali di vendita deve risultare da esplicito accordo scritto restando privo di 
ogni effetto, nei confronti di CBC qualsiasi accordo verbale convenuto con Agenti o Funzionari della stessa e non confermato per iscritto. 
 


